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Europos Parlamento rezoliucija dėl Buvusiosios Jugoslavijos Respublikos Makedonijos 
pažangos 2011 m. ataskaitos

Europos Parlamentas,

– atsižvelgdamas į Europos Vadovų Tarybos 2005 m. gruodžio 16 d. sprendimą suteikti 
šaliai ES narystės siekiančios šalies kandidatės statusą ir Europos Vadovų Tarybos 
2006 m. birželio 15–16 d. ir 2006 m. gruodžio 14–15 d. susitikimams pirmininkavusios 
valstybės išvadas,

– atsižvelgdamas į JTST rezoliucijas Nr. 845 (1993) ir 817 (1993), ir į 1995 m. laikinąjį 
susitarimą,

– atsižvelgdamas į Tarptautinio teisingumo teismo sprendimą dėl 1995 m. rugsėjo 13 d. 
laikinojo susitarimo taikymo (Buvusi Jugoslavijos Respublika Makedonija prieš Graikiją),

– atsižvelgdamas į 2011 m. Komisijos parengtą Buvusios Jugoslavijos Respublikos 
Makedonijos pažangos ataskaitą ir 2011 m. spalio 12 d. Komisijos komunikatą „Plėtros 
strategija ir pagrindiniai uždaviniai (2010-2011)“(COM(2011)0666),

– atsižvelgdamas į savo ankstesnes rezoliucijas,

– atsižvelgdama į 2011 m. lapkričio 4 d. jungtinio parlamentinio komiteto rekomendacijas,

– atsižvelgdamas į 2008 m. vasario 18 d. Tarybos sprendimą 2008/212/EB dėl principų, 
prioritetų ir sąlygų, įvardytų, Stojimo partnerystėje, 

– atsižvelgdamas į 2010 m. gruodžio 13 ir 14 d. vykusių Bendrųjų reikalų tarybos ir 
Užsienio reikalų tarybos posėdžių išvadas,

– atsižvelgdamas į Darbo tvarkos taisyklių 110 straipsnio 2 dalį,

A. kadangi 2003 m. birželio 19–20 d. Salonikuose vykusio Europos Vadovų Tarybos 
susitikimo metu visoms Vakarų Balkanų valstybėms buvo pažadėta, kad jos taps Europos 
Sąjungos narėmis, šis pažadas buvo pakartotas aukščiausio lygio susitikime Vakarų 
Balkanų klausimu, vykusiame Sarajeve 2010 m. birželio 2 d.,

B. kadangi 2011 m. Komisijos pažangos ataskaitoje išsaugojo savo 2009 m. rekomendacijas 
šaliai nustatyti derybų dėl stojimo į ES pradžios datą;

C. kadangi dvišaliai klausimai, nors ir turėtų būti išspręsti iki narystės, neturėtų sudaryti 
kliūčių ir trukdyti stojimo procesui; kadangi stojimo proceso tęstinumas prisidėtų prie 
šalies stabilumo ir toliau stiprintų ryšius tarp etninių grupių,

D. kadangi ji tapo pirmąja šalimi, kuriai regione buvo suteiktas šalies kandidatės statusas, ir 
kurioje yra didžiausias visuomenės palaikymas narystei ES, išreikštas visuomenės 
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nuomone, ir kuriai Europos Komisija pastaruosius trejus metus suteikė teigiamas 
rekomendacijas derybų dėl stojimo į ES pradžios nustatymo,

1. dar kartą ragina Tarybą nedelsiant šaliai nustatyti stojimo derybų pradžios datą;

2. ragina ir toliau dėti pastangas dėl šalies Europos integracijos proceso ir ypač dėl 
neatidėliotinos teisės aktų suderinimo su acquis išankstinio patikrinimo pradžios ir 
Stabilizavimo ir asociacijos susitarimo antrojo etapo įgyvendinimo; 

3. nenorėdamas stabdyti, palankiai vertina kitų Vakarų Balkanų šalių narystės ES proceso 
pažangą, bet yra susirūpinęs, kad šalies pažangos suvokimo perdėjimas gali duoti 
priešingų rezultatų dėl besitęsiančio ryšių tarp etninių grupių stiprinimo šalyje ir , kad 
nesugebėjimas tęsti pastovią stojimo į ES pažangą gali sukelti grėsmę jų stabilumui ir 
saugumui;

4. pažymi Europos Komisijos nario 2011 m. rugsėjo 5 d. išsakytą pastabą, kad teigiama 
Europos Komisijos rekomendacija nėra iškalta akmenyje, t. y nėra amžina; tačiau taip pat 
pažymi, kad Europos Sąjunga ir jos valstybės narės neturėtų šalies Europos perspektyvos 
laikyti savaime suprantamu reiškiniu ir privalo dėti vienodas pastangas spartinant stojimo 
procesą, laikantis tikrosios partnerystės dvasios;

5. ragina Komisijos pirmininko pavaduotoją-vyriausiąją įgaliotinę skubiai šaliai paskirti ES 
ambasadorių, siekiant parodyti šalies svarbą ES;

6. pripažįsta, kad narystės NATO ir Europos Sąjungoje yra vienodai svarbios Europos ir 
Atlanto perspektyvoje, kurią patvirtino šalis ir pažymi, kad 2012 m. gegužės mėn. 
Čikagoje vyksiantis NATO šalių aukščiausio lygio susitikimas suteikia dar vieną 
galimybę tolesnei pažangai;

GINČAS DĖL PAVADINIMO

7. pažymi Tarptautinio teisingumo teismo sprendimą dėl ginčo dėl pavadinimo, paskelbtą 
2011 m. gruodžio 5 d., ir ragina visas suinteresuotas šalis laikytis šio sprendimo, siekiant 
suaktyvinti dialogą dėl visoms šalims priimtino sprendimo; labai apgailestauja, kad ginčas 
dėl pavadinimo vis dar stabdo šalies stojimo procesą ir taip pat patį plėtros procesą; 
pabrėžia, kad geri kaimyniniai ryšiai yra svarbus ES plėtros proceso kriterijus ir pabrėžia, 
kad svarbu vengti poelgių, prieštaringų veiksmų ir pareiškimų, kurie gali turėti neigiamą 
poveikį; be to mano, kad Europos Sąjunga turėtų būti labai įsitraukusi į visuomenės 
informavimo dėl sprendimo, kurį reiktų priimti dar iki referendumo minėtu klausimu, 
naudos procesą;

8. atkreipia dėmesį į Nacionalinės asamblėjos rezoliuciją, kurioje išreiškiamas susirūpinimas 
dėl žodžio „Makedonijos” trūkumo Europos Komisijos 2011 m. pažangos ataskaitoje ir 
nuo 2009 metų; nepaisant fakto, kad Jungtinių Tautų tekstuose šis žodis yra norminis, 
nurodantis šalies kalbą, kultūrą ir tapatybę; apgailestauja dėl šio aspekto šiais metais 
sukeltos neigiamos visuomenės nuomonės ir ragina Europos Komisiją į tai atsižvelgti, 
rengiant būsimas ataskaitas;

9. pabrėžia stojimo proceso tempo išlaikymo svarbą; todėl palankiai vertina šalies 
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vyriausybės pasiūlymą nustatyti ginčo dėl pavadinimo sėkmingo sprendimo terminą ne 
vėliau kaip iki Europos Komisijos atliekamos peržiūros proceso pabaigos, iki prasidedant 
deryboms; mano, kad ES plataus spektro reformų pažanga gali padėti sukurti laidžią 
politinę aplinką, siekiant panaikinti šiandien esamas sunkiai sprendžiamas kliūtis;

10. dar kartą ragina Komisiją ir Tarybą pradėti kurti bendrai taikomą arbitražo mechanizmą, 
skirtą spręsti narystės siekiančių šalių ir valstybių narių dvišalius klausimus ;

PARLAMENTINIS BENDRADARBIAVIMAS

11. palankiai vertina naujo parlamento rinkimus ir naujos vyriausybės suformavimą po 
parlamento rinkimų, pažymi Nacionalinės asamblėjos rezoliuciją, kurioje pritariama šių 
metų Pažangos ataskaitos rekomendacijoms, ir kuri buvo patvirtinta bendru sutarimu; 
ragina visus šalies politinius veikėjus padvigubinti savo pastangas dėl būtinų reformų; 

12. sveikina šalį dėl 2011 m. birželio 5 d. surengtų parlamento rinkimų ir pritaria 
ESBO/ODHIR vertinimui, kad rinkimai buvo konkurencingi, skaidrūs ir gerai organizuoti 
visoje šalyje; tačiau atkreipia dėmesį į tam tikrus trūkumus ir ragina valdžios institucijas 
laikytis tarptautinės bendruomenės ir vietos stebėtojų iš Most asociacijos rekomendacijų, 
t. y. atnaujinti rinkėjų sąrašus, užtikrinti vienodą žiniasklaidos dėmesį tiek vyriausybės, 
tiek ir opozicijos partijoms, įskaitant viešuosius transliuotojus, apsaugoti valstybės 
tarnautojus nuo politinio spaudimo, užtikrinti veiksmingą partijų finansavimo kontrolę ir 
visiškai laikytis partijos struktūrų atskyrimo nuo valstybės; 

13. palankiai vertina parlamentinio boikoto pabaigą ir mano, kad didesnė šalies demokratijos 
pažanga gali būti pasiekta tik stiprinant politinį dialogą, į kurį būtų įtrauktos visos 
politinės partijos; ragina skirti būtiną finansavimą, skirtą visapusiškam Parlamentinio 
instituto įsteigimui; skatina pažangą, pasiektą steigiant parlamentinius priežiūros 
klausymus, ir remia tolesnes Europos Sąjungos pastangas teikti techninė pagalbą 
Nacionalinei asamblėjai, skirtą vystyti jos praktiką; skatina tolesnį Jungtinio 
parlamentinio komiteto ir Europos Parlamento darbą;

EKONOMINIS VYSTYMASIS

14. sveikina šalies vyriausybę už laimėjimą – Pasaulio banko ataskaitoje „Verslas” nurodyta, 
kad per pastaruosius penkerius metus šalis buvo paskelbta trečiąją šalimi pasaulyje, 
sėkmingai vykdančia reguliavimo reformas; sveikina šalį dėl jos geresnių nei kaimynų 
rezultatai, siekiant ekonomikos augimo bei palaikant makroekonominį stabilumą; 
apgailestauja, kad ekonomikos nuosmukis turėjo įtakos užsienio tiesioginėms 
investicijoms šalyje; mano, kad investicijų, prekybos ir ekonomikos vystymosi potencialas 
išlieka svarbiausiu šalies siekio dėl narystės ES argumentu;

15. pagal JT žmogiškojo išsivystymo rodiklį pripažįsta nedarbo ir skurdo problemas, esančias 
šalyje, jas palyginus su kaimyninėmis šalimis;  pritaria kovos su skurdu ir socialine 
atskirtimi veiksmų planui; tačiau ragina vyriausybę dėti daugiau pastangų, siekiant 
apsaugoti pažeidžiamas grupes ir pabrėžia, kad tik ekonomikos augimas ir verslo 
skatinimas daugiau investuoti padės išspręsti rimtas pastovaus didelio nedarbo problemas;

16. pritaria, kad šalis per pastaruosius penkerius metus per 40 pozicijų pasistūmėjo į priekį 



RE\879941LT.doc 5/8 PE473.878v01-00

LT

Transparency International organizacijos antikorupcijos rodiklyje; tačiau kaip ir Europos 
Komisija mano, kad korupcija vis dar išlieka rimta problema; ragina dėti pastangas ir 
sukurti nuosprendžių dėl korupcijos, įskaitant aukšto lygio, vadovaujantis nepartiniu 
principu, registrą; ragina Europos Sąjungos investuotojus ir verslininkus, dirbančius 
šalyje, labiau naudotis savo partnerių vaidmeniu, agituojant prieš korupciją;

17. pastebi Pažangos ataskaitoje nurodytą išvadą, kad Valstybinės korupcijos prevencijos 
komisijos nepriklausomumas ir nešališkumas išlieka gležnas; pritaria kitais metais 
paskirtai tyrimų grupei, kuri tiesiogiai dirbs Valstybės prokuroru ir tikisi, kad daugiau šiai 
Komisijai perduotų bylų bus paskelbti sprendimai;

OHRIDO PAGRINDŲ SUSITARIMAS

18. sveikina šalį su jos dvidešimtosiomis nepriklausomybės metinėmis ir su 2011 m. 
sukakusiu Ohrido pagrindų susitarimo dešimtmečiu; pabrėžia, kad šis susitarimas yra 
pavyzdys visam regionui, kaip sėkmingai spręsti etninius konfliktus, tuo pat metu išlaikant 
teritorijos vientisumą ir valstybės struktūras; 

19. pritaria 2011 m. rugsėjo 5 d. Ministro Pirmininko kalbai, kurioje palankiai vertinamas
daugiakultūriškumas, kaip šalies socialinis ir politinis modelis, pabrėžiant būtinybę 
įgyvendinti OPS ir nustatyti integracijos be asimiliacijos tikslą; pritaria įsipareigojimui dėl 
Ohrido pagrindų susitarimo antrosios dekados įgyvendinimo; 

20. pripažįsta neseniai patvirtintus teisės aktus, ypač Įstatymo dėl kalbų ir simbolių vartojimo 
pakeitimus; ragina aktyviai remti visas vietoves, dalyvaujančias komiteto dėl ryšių su 
bendruomenėmis veikloje; 

21. pripažįsta būtinybę surengti visuotinį gyventojų surašymą, vadovaujantis EUROSTATO 
standartais;  pažymi 20 proc. ribos svarbą dėl tam tikrų teisių pagal OPS, bet primygtinai 
tvirtina, kad albanų ar kitų etninių mažumų diskriminacijos niekada negalima pateisinti, 
vadovaujantis gyventojų skaičiumi;

22. ragina žymiai padidinti pastangas kovojant su įvairių etninių grupių vaikų atskirtimi 
švietimo sistemoje; todėl pabrėžia, kaip svarbu kurti naujus vadovėlius ir nedelsiant 
nutraukti žalingą, vis dar mokyklose taikomą, etninio skirstymo praktiką; atsižvelgiant į 
ypatingą svarbą šalies švietimui, ragina daugiau paramos švietimui suteikti pagal 
Pasirengimo narystei pagalbos priemonę (IPA);

DECENTRALIZACIJA

23. remia ryžtingus žingsnius dėl šalies politinės decentralizacijos, kurią vyriausybė įvardijo 
pagrindiniu OPS ramsčiu ir ypač svarbiu dėl tinkamo viešojo administravimo; pritaria 
šiam tikslui įgyvendinti patvirtintam veiksmų planui;

24. pritaria Europos Komisijos rekomendacijai decentralizacijos procesui suteikti stipresnį 
postūmį; ragina labiau suderinti centrinį ir vietos lygmens biudžetus, siekiant įgyvendinti 
decentralizaciją;  ir savivaldybėms teikiamas subsidijas skirstyti, vadovaujantis formule, 
kuri yra objektyvi, skaidri ir nešališka;
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25. palankiai vertina sėkmingą savivaldybių bendradarbiavimo programą, kurią remia 
Jungtinių Tautų vystymo programa, ir ragina Europos Sąjungą padidinti jos paramą šiai 
veiklai;

PAGRINDINĖS TEISĖS

26. yra labai susirūpinęs dėl pastarųjų pokyčių žiniasklaidoje ir ragina šalį parodyti savo 
visišką įsipareigojimą žiniasklaidos pliuralizmui, įskaitant ir informuotai ir įvairiai 
diskusijai dėl reformos klausimų, išdėstytų Pažangos ataskaitoje; pritaria ESBO atstovo 
žiniasklaidos laisvės klausimais kvietimui dalyvauti naujai įkurto apskritojo stalo 
žiniasklaidos laisvės klausimais veikloje ir pritaria jos pareiškimui, kad nors visos 
žiniasklaidos priemonės turi laikytis teisinių ir finansinių taisyklių vykdydamos verslą, 
tačiau į žiniasklaidos priemonę, kuri kritikuoja vieną partiją , neturėtų būti nukreipta visa 
teisinė sistema;

27. ragina visiems nacionaliniams transliuotojams vienodai paskirstyti vyriausybės reklamos 
pajamas, neatsižvelgiant į redakcijos turinį; pritaria Europos Komisijos rekomendacijai 
užtikrinti, kad valstybinis televizijos kanalas atitinka objektyvaus ir nešališko valstybinės 
tarnybos transliuotojo vaidmenį; 

28. ragina dėti pastangas ir vengti piktnaudžiauti šmeižto veikla, dėl politinių priežasčių 
nukreipta prieš žurnalistus; ragina šmeižtą laikyti nusikaltimu, kaip tai yra kitose regiono 
šalyse, ir nustatyti maksimalias baudas dėl tokių atvejų; pabrėžia, kad laisva žiniasklaida 
yra demokratijos pagrindas ir būtina sąlyga visų šalių norui tapti ES valstybe nare;

29. palankiai vertina, kad apskritai minties, sąžinės ir religijos laisvės yra užtikrinamos;

30. palankiai vertina, kad šiais metais buvo įkurta Kovos su diskriminacija komisija ir ragina 
Europos Sąjungos pagrindinių teisių agentūra ir Europos nacionalinių lygybės 
propagavimo įstaigų tinklas visapusiškai remtų ir bendradarbiautų su minėta komisija ; 
pritaria, kad tris skundus dėl tariamos diskriminacijos dėl lytinės orientacijos, kuriuos 
pateikė Lyties ir sveikatos teisių koalicija, jau nagrinėja ši komisija;  dar kartą primena 
savo raginimą pakeisti Apsaugos nuo diskriminacijos ir jos prevencijos įstatymą, siekiant 
uždrausti visas diskriminacijos formas, nurodytas Europos Sąjungos sutarties 13 
straipsnyje; 

31. ragina stiprinti kovos su diskriminacija politiką, įskaitant daugiau pastangų apsaugant 
moterų ir vaikų bei žmonių su negalia teises; pritaria aktyviam ir veiksmingam 
Parlamento moterų klubo vaidmeniui, bet yra susirūpinęs dėl vietos lygmenyje vis dar 
nedidelio moterų dalyvavimo politiniame gyvenime ; ragina toliau dėti pastanga ir 
atsisakyti neįgalių asmenų priežiūros specialiose institucijose ir ragina šalį ratifikuoti JT 
konvenciją dėl neįgaliųjų asmenų teisių;

32. pritaria dabar šalies vykdomam Romų įtrauktiems dekados pirmininkavimui ir tikisi, kad 
toliau bus skatinama pažanga dėl romų integracijos į politinį, socialinį ir ekonominį 
gyvenimą; tačiau dar kartą primena savo susirūpinimą dėl šios bendruomenės labai sunkių 
gyvenimo sąlygų ir jų besitęsiančios diskriminacijos dėl švietimo, darbo rinkos, sveikatos 
priežiūros ir socialinių paslaugų;
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33. ragina visas šalies suinteresuotas šalis skatinti nepriklausomą, pliuralistinę ir ne partiniu 
pagrindu grindžiamą pilietinę visuomenę; tačiau pabrėžia, kad norint, kad pilietinės 
visuomenės organizacijos vykdytų savo vaidmenį, būtina jas žymiai sustiprinti, ir, kad jos 
taptų nepriklausomos nuo išorės poveikio, ypač nuo politinių partijų, kaip yra šiuo metu; 
ragina skirti šalies finansavimą nevyriausybinėms organizacijoms ir nutraukti jų 
priklausomybę nuo užsienio rėmėjų;

34. tačiau mano, kad Europos Sąjungos Pilietinės visuomenės programa suteikia galimybes 
žymiai padidinti NVO, verslo, profsąjungų mainus šalyje su ES valstybėmis narėmis, 
siekiant bendros naudos ir tiesioginio tikslo paspartinti ES stojimo procesą; todėl ragina 
Komisiją padidinti finansinę paramą, gaunamą pagal Pasirengimo narystei pagalbos 
priemonę, siekiant ypač pagerinti nevyriausybinių organizacijų vystymąsi;

TEISINGUMAS IR VIDAUS REIKALAI

35. pažymi pažangą dėl teismų reformos; sveikina Teisėjų ir prokurorų mokymo akademiją, 
kuri šiuo metu švenčia penktąją sukaktį; pripažįsta, kad esama bendro sutarimo dėl 
būtinybės nustatyti objektyvesnius teisėjų atleidimo kriterijus; todėl pritardamas teisėjų 
veiklos naujam akcentavimui, pabrėžia, kad to neįmanoma įgyvendinti be vienodo 
įsipareigojimo dėl sprendimų kokybės ir dėl teismų nepriklausomumo principo;

36. tyra susirūpinęs dėl pranešimų apie blogą policijos elgesį ir ragina nuodugniai tai ištirti, 
ypač tragiškus įvykius rinkimų naktį bei kaltinimus, kad nusikaltimo vietoje nebuvo 
atliktas nuodugnus tyrimas; pabrėžia policijos kontrolės mechanizmų nepriklausomybės 
užtikrinimo svarbą, ypač Vidaus reikalų ministerijos vidaus kontrolės ir profesinių 
standartų sektoriaus; 

37. skatina tęsti pažangą, gerinant kalėjimų sąlygas, bet ragina ypatingą dėmesį skirti 
nepilnamečių sulaikymo įstaigoms ir Pažangos ataskaitoje pateiktoms išvadoms, kad 
skyrius, kovojantis su netinkamu elgesiu neatlieka savo funkcijų;

38. palankiai vertina bendradarbiavimą su Europos Sąjunga kovojant su organizuotu 
nusikalstamumu ir terorizmu; tačiau primygtinai ragina vykdyti stebėseną, kuri būtų 
proporcinga tikrajai visuomenės saugumo grėsmei , taikant atitinkamą teismų kontrolę, ir 
sustiprintą parlamentinę žvalgybos ir kontržvalgybos tarnybų priežiūrą; 

39. pastebi veiksmus, kurių imtąsi dėl geresnio migracijos srautų valdymo, ypač sprendžiant 
netikro prieglobsčio prašymų klausimus; tačiau išreiškia susirūpinimą dėl profiliavimo 
naudojimo ir ragina dėl šių klausimų taikyti griežtus nediskriminavimo principus; ragina 
sustiprinti pastangas dėl tinkamų pabėgėlių pilietybės teisių įgyvendinimo ir dėl 
prieglobsčio prašymų neatidėliotino nagrinėjimo, visiškai vadovaujantis tarptautine 
žmogaus teisių teise;

40. džiaugiasi, kad nuo 2009 m. gruodžio mėn. šalies piliečiai galėjo pasinaudoti vizų rėžimo 
liberalizavimu; ir įsipareigoja ginti bevizį rėžimą, kuris sudaro šalies ir Europos Sąjungos 
santykių pagrindą;

VIEŠASIS ADMINISTRAVIMAS
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41. pritaria naujai Viešojo administravimo reformos iki 2015 m. strategijai; pabrėžia, kad 
būtina toliau veikti, siekiant profesionalios ir nešališkos valstybės tarnybos; reikalauja, 
kad paskyrimai pagal nuopelnus, o ne pagal politinę priklausomybę būtų įgyvendinti kartu 
su pastangomis dėl vienodo lyčių atstovavimo; 

KITI REFORMOS KLAUSIMAI

42. pritaria energijos naudojimo veiksmingumo kampanijai ir veiklai skatinti atsinaujinančią 
energiją; pabrėžia aplinkosaugos srities veiksmingo teisėkūros įgyvendinimo svarbą, 
siekiant apsaugoti gamtos išteklius, ypač vandenį; pažymi, kad šalis dar nėra įsipareigojusi 
dėl šiltnamio efektą sukeliančių dujų mažinimo ir, kad dėl to būtina inicijuoti nacionalines 
diskusijas dėl neigiamo klimato kaitos poveikio; ragina dėti daugiau pastangų ir suderinti 
nacionalinius teisės aktus su ES acquis šioje srityje;

43. pritaria pažangai, pasiektai modernizuojant transportą, energiją ir telekomunikacijų tinklus 
ir ypač pastangas užbaigti X koridorių; atsižvelgiant į tai, kad geležinkelio ryšiai yra kelių 
transporto alternatyva, pritaria vyriausybės ketinimui atnaujinti ar įrengti geležinkelio 
linijas iš Skopjės iki kaimyninių valstybių sostinių ir ragina užbaigti geležinkelio jungtį su 
VIII koridoriumi; 

44. skatina tęsti pastangas, aukštojo švietimo srityje įgyvendinant Bolonijos procesą ir 
bendradarbiauti su kitomis regiono valstybėmis, skatinant universitetų kokybę; dar kartą 
primena akademinės laisvės principo svarbą; 

45. sveikiną šalį dėl jos krepšinio komandos puikaus pasirodymo 2011 m. Europos krepšinio 
čempionate;

46. palankiai vertina aukštą šalies suderinamumo lygį su ES bendrąja pozicija užsienio 
politikos srityje; pritaria šalies geriems santykiams su kaimynais; palankiai vertina, kad 
2009 m. sienos su Kosovu demarkacija suteikė galimybių glaudžiau bendradarbiauti ir 
nuo 2011 m. rugsėjo mėn. sudaryti susitarimą dėl bendros sienų kontrolės; tikisi, kad šis 
susitarimas netolimoje ateityje pradės visiškai veikti; sveikina valdžios institucijas dėl 
neseniai Skopjėje surengto ES ministrų susitikimo dėl Vakarų Balkanų integracijos 
klausimų;

47. paveda Pirmininkui perduoti šią rezoliuciją Tarybai, Komisijai, valstybių narių 
vyriausybėms ir parlamentams bei šalies vyriausybei ir parlamentui.


